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PR_COD_1amCom

Oznake postopkov

* Postopek posvetovanja
*** Postopek odobritve

***I Redni zakonodajni postopek (prva obravnava)
***II Redni zakonodajni postopek (druga obravnava)

***III Redni zakonodajni postopek (tretja obravnava)

(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki je predlagana v osnutku 
akta.)

Predlogi sprememb k osnutku akta

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v dveh stolpcih

Izbrisano besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom v levem stolpcu, 
zamenjano besedilo s krepkim poševnim tiskom v obeh stolpcih, novo 
besedilo pa s krepkim poševnim tiskom v desnem stolpcu.

Prva in druga vrstica glave vsakega predloga spremembe navajata zadevni 
del besedila v obravnavanem osnutku akta. Če predlog spremembe zadeva 
obstoječi akt, ki se ga želi spremeniti z osnutkom akta, glava poleg tega 
vsebuje še tretjo in četrto vrstico, ki navajata obstoječi akt oziroma zadevno 
določbo tega akta.

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v obliki konsolidiranega 
besedila

Novo besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom. Izbrisano besedilo je 
označeno s simbolom ▌ali prečrtano. Zamenjano besedilo je izbrisano ali 
prečrtano, besedilo, ki ga nadomešča, pa je označeno s krepkim poševnim 
tiskom.
Izjema so spremembe izključno tehnične narave, ki so jih vnesle službe z 
namenom priprave končnega besedila in niso označene.
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o eurobankovcih in eurokovancih 
kot zakonitem plačilnem sredstvu
(COM(2023)0364 – C9-0216/2023 – 2023/0208(COD))

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)

Evropski parlament,

– ob upoštevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu 
(COM(2023)0364),

– ob upoštevanju člena 294(2) in člena 133 Pogodbe o delovanju Evropske unije, na 
podlagi katerih je Komisija podala predlog Parlamentu (C9-0216/2023),

– ob upoštevanju člena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

– ob upoštevanju člena 59 Poslovnika,

– ob upoštevanju poročila Odbora za ekonomske in monetarne zadeve (A9-0000/2024),

1. sprejme stališče v prvi obravnavi, kakor je določeno v nadaljevanju;

2. poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predloži, če svoj predlog nadomesti, ga 
bistveno spremeni ali ga namerava bistveno spremeniti;

3. naroči svoji predsednici, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji ter 
nacionalnim parlamentom.

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4a) Ta uredba bi se morala uporabljati 
za plačilne obveznosti, zaradi katerih 
nastanejo denarni dolgovi, ki se 
poravnajo v gotovini. Ta uredba se ne bi 
smela uporabljati za plačila za blago ali 
storitve, kupljene na daljavo, bodisi prek 
spleta bodisi prek drugih načinov 
komunikacije na daljavo.

Or. en
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Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(7) Za učinkovito izvajanje obveznosti 
zagotavljanja zadostnega in učinkovitega 
dostopa do gotovine bi morale države 
članice na podlagi skupnih kazalnikov, ki 
omogočajo primerjavo med državami 
članicami, redno spremljati raven dostopa 
do gotovine na svojem celotnem ozemlju, v 
vseh svojih regijah, tako na mestnih kot 
nemestnih območjih. Skupni kazalniki bi 
lahko vključevali dejavnike, ki vplivajo na 
dostop do gotovine, kot so gostota točk 
dostopa do gotovine glede na prebivalstvo, 
pogoji za dvig in polog denarja, vključno s 
provizijami, obstoj različnih omrežij z 
različnimi načini dostopa za stranke, 
razlike med mesti in podeželjem in 
družbeno-ekonomske razlike ter težave z 
dostopom za nekatere skupine prebivalstva. 
Če je po njihovi oceni dostop do gotovine 
na njihovem ozemlju zadosten in 
učinkovit, državam članicam ne bi bilo 
treba sprejeti posebnih ukrepov v zvezi s 
svojo obveznostjo. Morale pa bi še naprej 
spremljati razmere. Če država članica 
ugotovi, da dostop do gotovine na njenem 
celotnem ozemlju ali njegovem delu ni 
zadosten in učinkovit ali da obstaja 
tveganje, da se bo brez ukrepanja 
poslabšal, bi bilo treba sprejeti ustrezne 
popravne ukrepe za izboljšanje stanja, kot 
so geografske zahteve glede dostopa za 
ponudnike plačilnih storitev, ki nudijo 
storitve dviga gotovine, da ohranijo 
gotovinske storitve v zadostnem številu 
podružnic, v katerih poslujejo, oziroma 
prek imenovanega zastopnika za samo 
spletne kreditne institucije ali da ohranijo 
zadostno gostoto bankomatov, kjer 
poslujejo, pri čemer upoštevajo dobro 
geografsko razpršenost glede na 

(7) Za učinkovito izvajanje obveznosti 
zagotavljanja zadostnega in učinkovitega 
dostopa do gotovine bi morale države 
članice na podlagi skupnih kazalnikov, ki 
omogočajo primerjavo med državami 
članicami, redno spremljati raven dostopa 
do gotovine na svojem celotnem ozemlju, v 
vseh svojih regijah, tako na mestnih kot 
nemestnih območjih. Skupni kazalniki bi 
lahko vključevali dejavnike, ki vplivajo na 
dostop do gotovine, kot so gostota točk 
dostopa do gotovine glede na prebivalstvo, 
pogoji za dvig in polog denarja, vključno s 
provizijami, obstoj različnih omrežij z 
različnimi načini dostopa za stranke, 
razlike med mesti in podeželjem in 
družbeno-ekonomske razlike ter težave z 
dostopom za nekatere skupine prebivalstva. 
Če je po njihovi oceni dostop do gotovine 
na njihovem ozemlju zadosten in 
učinkovit, državam članicam ne bi bilo 
treba sprejeti posebnih ukrepov v zvezi s 
svojo obveznostjo. Morale pa bi še naprej 
spremljati razmere. Če država članica 
ugotovi, da dostop do gotovine na njenem 
celotnem ozemlju ali njegovem delu ni 
zadosten in učinkovit ali da obstaja 
tveganje, da se bo brez ukrepanja 
poslabšal, bi bilo treba sprejeti ustrezne 
popravne ukrepe za izboljšanje stanja, kot 
so geografske zahteve glede dostopa za 
ponudnike plačilnih storitev, ki nudijo 
storitve dviga gotovine, da ohranijo 
gotovinske storitve v zadostnem številu 
podružnic, v katerih poslujejo, oziroma 
prek imenovanega zastopnika za samo 
spletne kreditne institucije ali da ohranijo 
zadostno gostoto bankomatov, kjer 
poslujejo, pri čemer upoštevajo dobro 
geografsko razpršenost glede na 
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prebivalstvo, pa tudi morebitno 
združevanje bankomatov. Drugi popravni 
ukrepi bi lahko vključevali priporočila 
nekreditnim institucijam, kot so neodvisni 
upravljavci bankomatov, trgovci na drobno 
ali poštni uradi, s katerimi bi se jih 
spodbujalo k dopolnjevanju gotovinskih 
storitev bank.

prebivalstvo, pa tudi morebitno 
združevanje bankomatov. Drugi popravni 
ukrepi bi lahko vključevali priporočila 
nekreditnim institucijam, kot so neodvisni 
upravljavci bankomatov, trgovci na drobno 
ali poštni uradi, s katerimi bi se jih 
spodbujalo k dopolnjevanju gotovinskih 
storitev bank. Da bi se državam članicam 
olajšalo spremljanje, bi morali ponudniki 
plačilnih storitev in ponudniki 
bankomatov svoje nacionalne pristojne 
organe pisno obvestiti o odstranitvi 
vsakega bankomata ali zaprtju bančne 
podružnice ter sporočiti oceno, ali je še 
vedno zagotovljen zadosten in učinkovit 
dostop do gotovine, kot je opredeljeno v 
skupnih kazalnikih. Kadar dostop do 
gotovine ni zadosten in učinkovit, bi 
moral ponudnik, odgovoren za zaprtje, 
sprejeti ukrepe, da se dostop izboljša.

Or. en

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9) Na Komisijo bi bilo treba prenesti 
pooblastilo za sprejemanje izvedbenih 
aktov, naslovljenih na posamezno državo 
članico, kadar se zdijo ukrepi, ki jih je ta 
država članica predlagala, nezadostni ali 
kadar kljub ugotovitvam iz letnega 
poročila, ki ga pošlje ta država članica, 
vnaprejšnje enostransko izključevanje 
gotovine ogroža načelo obveznega 
sprejemanja plačil v eurobankovcih in 
eurokovancih in/ali kadar dostop do 
gotovine ni zadosten in učinkovit. Tak 
izvedbeni akt bi lahko od zadevne države 
članice zahteval, da sprejme ukrepe, kot so 
navedeni v uvodnih izjavah 7 in 8, ali 
ukrepe, ki so v drugih državah članicah 
veljali za učinkovite za zagotavljanje, da 
načeli obveznega sprejemanja plačil v 
gotovini ali zadostnega in učinkovitega 

(9) Na Komisijo bi bilo treba prenesti 
pooblastilo za sprejemanje izvedbenih 
aktov, naslovljenih na posamezno državo 
članico, kadar se zdijo ukrepi, ki jih je ta 
država članica predlagala, nezadostni ali 
kadar kljub ugotovitvam iz letnega 
poročila, ki ga pošlje ta država članica, 
vnaprejšnje enostransko izključevanje 
gotovine ogroža načelo obveznega 
sprejemanja plačil v eurobankovcih in 
eurokovancih in/ali kadar dostop do 
gotovine ni zadosten in učinkovit. Tak 
izvedbeni akt bi lahko od zadevne države 
članice zahteval, da sprejme ukrepe, kot so 
navedeni v uvodnih izjavah 7 in 8, ali 
ukrepe, ki so v drugih državah članicah 
veljali za učinkovite za zagotavljanje, da 
načeli obveznega sprejemanja plačil v 
gotovini ali zadostnega in učinkovitega 
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dostopa do gotovine nista ogroženi. dostopa do gotovine nista ogroženi. 
Komisija bi se morala pri pripravi 
navedenih izvedbenih aktov posvetovati z 
Evropsko centralno banko.

Or. en

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11) Za zagotovitev, da se lahko pozneje 
po potrebi uvedejo dodatne izjeme od 
obveznega sprejemanja eurogotovine, bi 
bilo treba na Komisijo prenesti 
pooblastilo, da v skladu s členom 290 
PDEU to uredbo dopolni z uvedbo 
dodatnih izjem k načelu obveznega 
sprejemanja za euroobmočje kot celoto. 
Komisija lahko take dodatne izjeme 
sprejme le, če so potrebne in sorazmerne z 
njihovim ciljem ter ohranijo učinkovitost 
statusa eurogotovine kot zakonitega 
plačilnega sredstva. Pooblastilo Komisije 
za sprejemanje delegiranih aktov za 
uvedbo dodatnih izjem od obveznega 
sprejemanja eurogotovine ne bi smelo 
posegati v možnost držav članic, da v 
skladu s svojimi pristojnostmi na 
področjih deljene pristojnosti sprejmejo 
nacionalno zakonodajo, s katero uvedejo 
izjeme od obveznega sprejemanja, ki 
izhajajo iz statusa zakonitega plačilnega 
sredstva, v skladu s pogoji, ki jih je 
Sodišče Evropske unije določilo v sodbi v 
združenih zadevah C-422/19 in C-423/19. 
Zlasti je pomembno, da se Komisija pri 
svojem pripravljalnem delu ustrezno 
posvetuje, vključno na ravni 
strokovnjakov, in da se ta posvetovanja 
izvedejo v skladu z načeli, določenimi v 
Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. 
aprila 2016 o boljši pripravi zakonodaje. 
Za zagotovitev enakopravnega 
sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov 
Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta 

črtano
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vse dokumente sočasno s strokovnjaki iz 
držav članic, njuni strokovnjaki pa se 
sistematično lahko udeležujejo sestankov 
strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo 
pripravo delegiranih aktov.

Or. en

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11a) Enostranske prakse, kot je ta, da 
javni subjekti, vključno z javnimi 
bolnišnicami in javnimi muzeji, ne 
sprejemajo gotovine, niso urejeni postopki 
za poravnavo denarnih obveznosti, 
določeni v nacionalni zakonodaji države 
članice. Šteti bi jih bilo treba za 
vnaprejšnje enostransko izključevanje 
gotovine.

Or. en

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 12 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(12a) Da bodo imeli ljudje in podjetja 
koristi od široke mreže sprejemanja in da 
bodo lahko učinkovito uporabljali 
digitalni euro za vsakodnevna plačila, 
prejemniki plačil, za katere velja obvezno 
sprejemanje plačil z digitalnim eurom, ne 
bi smeli enostransko izključiti gotovinskih 
plačil na podlagi pogodbenih pogojev, o 
katerih se stranki nista soglasno 
posamično dogovorili, ali poslovnih praks.

Or. en
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Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. „vnaprejšnje enostransko 
izključevanje gotovine“ pomeni primere, 
ko trgovec na drobno ali ponudnik storitev 
enostransko izključi gotovino kot možni 
način plačila, na primer z znakom „brez 
gotovine“. V tem primeru se plačnik in 
prejemnik plačila ne dogovorita svobodno 
glede plačilnega sredstva za nakup;

4. „vnaprejšnje enostransko 
izključevanje gotovine“ pomeni primere, 
ko trgovec na drobno ali ponudnik storitev 
enostransko izključi gotovino kot možni 
način plačila, na primer z znakom „brez 
gotovine“ ali z uporabo vnaprej 
oblikovane tipske pogodbe. V tem primeru 
se plačnik in prejemnik plačila ne 
dogovorita svobodno glede plačilnega 
sredstva za nakup;

Or. en

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 1 – pododstavek 1 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) če se je prejemnik plačila pred 
izvedbo plačila s plačnikom dogovoril o 
drugem plačilnem sredstvu.

(b) če se je prejemnik plačila pred 
izvedbo plačila s plačnikom dogovoril o 
drugem plačilnem sredstvu, v skladu s 
členom 5a.

Or. en

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 1 – pododstavek  2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Za namene točke (b) dokazno breme za 
ugotovitev, da je tak dogovor v 
posameznem primeru obstajal, nosi 
prejemnik plačila.

Or. en
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Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Člen 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 5a
Prepoved vnaprejšnjega enostranskega 

izključevanja gotovine
Prejemniki plačil, za katere velja 
obveznost sprejemanja eurobankovcev in 
eurokovancev, ne določajo pogodbenih 
pogojev, ki niso soglasno posamično 
dogovorjeni, ali poslovnih praks, vključno 
z znaki „brez gotovine“, katerih cilj ali 
učinek je, da plačniki denarnih dolgov v 
eurih ne smejo uporabljati eurobankovcev 
in eurokovancev. Ti pogodbeni pogoji ali 
poslovne prakse za plačnika niso 
zavezujoči. Za pogodbeni pogoj se šteje, 
da ni bil soglasno posamično dogovorjen, 
če je bil sestavljen vnaprej in plačnik torej 
ni mogel vplivati na vsebino pogoja, zlasti 
v primeru vnaprej oblikovane tipske 
pogodbe.

Or. en

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Člen 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 6 črtano
Dodatne monetarnopravne izjeme od 

načela obveznega sprejemanja 
eurobankovcev in eurokovancev

Na Komisijo se prenese pooblastilo za 
sprejetje delegiranih aktov v skladu s 
členom 10 za dopolnitev te uredbe z 
opredelitvijo dodatnih izjem k načelu 
obveznega sprejemanja v okviru 
monetarnega prava. Navedene izjeme so 
utemeljene s ciljem javnega interesa in 
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sorazmerne z njim, ne ogrožajo 
učinkovitosti statusa eurogotovine kot 
zakonitega plačilnega sredstva in so 
dovoljene le, če so na voljo druga sredstva 
za plačilo denarnih dolgov. Komisija se 
pri pripravi navedenih delegiranih aktov 
posvetuje z Evropsko centralno banko.

Or. en

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Države članice na svojem celotnem 
ozemlju zagotovijo zadosten in učinkovit 
dostop do gotovine v vseh svojih regijah, 
tako na mestnih kot nemestnih območjih. 
Za zagotavljanje zadostnega in 
učinkovitega dostopa do gotovine države 
članice na podlagi skupnih kazalnikov, ki 
jih sprejme Komisija, spremljajo dostop do 
gotovine na svojem celotnem ozemlju, v 
vseh svojih regijah, tako na mestnih kot 
nemestnih območjih, ter ocenjujejo 
razmere.

1. Države članice na svojem celotnem 
ozemlju zagotovijo zadosten in učinkovit 
dostop do gotovine v vseh svojih regijah, 
tako na mestnih kot nemestnih območjih. 
Za zagotavljanje zadostnega in 
učinkovitega dostopa do gotovine države 
članice na podlagi skupnih kazalnikov, ki 
jih sprejme Komisija, tehtanih na podlagi 
posameznih nacionalnih kazalnikov, 
povezanih z nacionalnim povpraševanjem 
po gotovini, spremljajo dostop do gotovine 
na svojem celotnem ozemlju, v vseh svojih 
regijah, tako na mestnih kot nemestnih 
območjih, ter ocenjujejo razmere. S 
skupnimi kazalniki se ocenijo vsaj 
naslednja merila:

Or. en

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – točka a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) dostop do bankomatov, vključno z 
geografsko razdaljo, prepotovano po cesti 
in z javnim prevozom, ter številom 
bankomatov glede na gostoto 
prebivalstva;
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Or. en

Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – točka b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) razpoložljivost bankomatov za 
gotovinske pologe in gotovinsko 
financiranje računov v digitalnih eurih;

Or. en

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – točka c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) razpoložljivost bankovcev različnih 
vrednosti na bankomatih;

Or. en

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – točka d (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) razpoložljivost gotovinskih storitev 
na okencu, vključno z delovnim časom 
bančnih podružnic;

Or. en

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – točka e (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(e) dostopnost bankomatov in bančnih 
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podružnic v skladu z Direktivo (EU) 
2019/882 ter

Or. en

Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – točka f (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(f) stroški gotovinskih storitev na 
bankomatih in na okencu.

Or. en

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Ponudniki bankomatov in 
ponudniki plačilnih storitev, ki 
nameravajo zapreti bančno podružnico ali 
odstraniti bankomat, opravijo podrobno 
oceno učinka na podlagi skupnih 
kazalnikov, da bi zagotovili, da bo po 
zaprtju bančne podružnice ali odstranitvi 
bankomata zagotovljen zadosten in 
učinkovit dostop do gotovine. O svojih 
ugotovitvah pisno obvestijo pristojni 
nacionalni organ. Kadar dostop do 
gotovine ni zadosten in učinkovit, 
ponudnik, odgovoren za zaprtje, sprejme 
ukrepe, da se dostop izboljša.

Or. en

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Komisija za namene členov 7 in 8 2. Komisija za namene členov 7 in 8 
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sprejme izvedbene akte splošne uporabe o 
sklopu skupnih kazalnikov, ki jih države 
članice uporabljajo za spremljanje in 
ocenjevanje sprejemanja gotovinskih plačil 
in dostopa do gotovine na svojem celotnem 
ozemlju, v vseh svojih regijah, tako na 
mestnih kot nemestnih območjih. Ti 
izvedbeni akti se sprejmejo [v X mesecih 
po začetku veljavnosti te uredbe] v skladu s 
svetovalnim postopkom iz člena 11. 
Komisija se pri pripravi navedenih 
izvedbenih aktov posvetuje z Evropsko 
centralno banko.

sprejme izvedbene akte splošne uporabe o 
sklopu skupnih kazalnikov, ki jih države 
članice upoštevajo skupaj s sklopom 
posameznih nacionalnih kazalnikov za 
spremljanje in ocenjevanje sprejemanja 
gotovinskih plačil in zalog gotovine glede 
na povpraševanje na svojem celotnem 
ozemlju, v vseh svojih regijah, tako na 
mestnih kot nemestnih območjih. Ti 
izvedbeni akti se sprejmejo [v X mesecih 
po začetku veljavnosti te uredbe] v skladu s 
svetovalnim postopkom iz člena 11. 
Komisija se pri pripravi navedenih 
izvedbenih aktov posvetuje z Evropsko 
centralno banko.

Or. en

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Če država članica meni, da raven 
sprejemanja gotovinskih plačil ogroža 
obvezno sprejemanje eurobankovcev in 
eurokovancev ali da ni zagotovljen 
zadosten in učinkovit dostop do gotovine, v 
svojem letnem poročilu navede popravne 
ukrepe, h katerim se zavezuje, da bi 
izpolnila obveznosti iz členov 7 in 8. 
Popravni ukrepi začnejo veljati brez 
nepotrebnega odlašanja.

4. Če država članica meni, da je 
obvezno sprejemanje gotovinskih plačil 
ogroženo ali da ni zagotovljen zadosten in 
učinkovit dostop do gotovine, v svojem 
letnem poročilu navede popravne ukrepe, h 
katerim se zavezuje, da bi izpolnila 
obveznosti iz členov 7 in 8. Popravni 
ukrepi začnejo veljati brez nepotrebnega 
odlašanja.

Or. en

Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Komisija pregleda letna poročila ob 
tesnem posvetovanju z Evropsko centralno 
banko. Če se popravni ukrepi, ki jih v 
skladu z odstavkom 4 predlaga država 

5. Komisija pregleda letna poročila ob 
tesnem posvetovanju z Evropsko centralno 
banko. Če se popravni ukrepi, ki jih v 
skladu z odstavkom 4 predlaga država 
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članica, zdijo nezadostni ali če Komisija 
meni, da sprejemanje gotovinskih plačil ali 
zadosten in učinkovit dostop do gotovine v 
državi članici kljub ugotovitvam iz letnega 
poročila ni v skladu z obveznostmi iz 
členov 7 in 8, Komisija sprejme izvedbene 
akte, v katerih se določijo ustrezni in 
sorazmerni ukrepi, ki jih sprejme zadevna 
država članica, pri čemer je v zadevnem 
izvedbenem aktu določen rok. Ti izvedbeni 
akti se sprejmejo v skladu s svetovalnim 
postopkom iz člena 11.

članica, zdijo nezadostni ali če Komisija 
meni, da sprejemanje gotovinskih plačil ali 
zadosten in učinkovit dostop do gotovine v 
državi članici kljub ugotovitvam iz letnega 
poročila ni v skladu z obveznostmi iz 
členov 7 in 8, Komisija sprejme izvedbene 
akte, v katerih se določijo ustrezni in 
sorazmerni ukrepi, ki jih sprejme zadevna 
država članica, pri čemer je v zadevnem 
izvedbenem aktu določen rok. Ti izvedbeni 
akti se sprejmejo v skladu s svetovalnim 
postopkom iz člena 11. Komisija se pri 
pripravi navedenih izvedbenih aktov 
posvetuje z Evropsko centralno banko.

Or. en

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Pooblastilo za sprejemanje 
delegiranih aktov iz člena 6 se prenese na 
Komisijo za nedoločen čas od [datum 
začetka veljavnosti te uredbe].

2. Pooblastilo za sprejemanje 
delegiranih aktov iz člena 6 se prenese na 
Komisijo za petletno obdobje od datuma 
začetka veljavnosti te uredbe. Komisija 
pripravi poročilo o prenosu pooblastila 
najpozneje devet mesecev pred koncem 
vsakega petletnega obdobja. Prenos 
pooblastila se samodejno podaljšuje za 
enako dolga obdobja, razen če Evropski 
parlament ali Svet nasprotuje temu 
podaljšanju najpozneje tri mesece pred 
koncem vsakega obdobja.

Or. en

Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Pooblastilo za sprejemanje 
delegiranih aktov iz člena 6 lahko kadar 
koli prekliče Evropski parlament ali Svet. 

črtano
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S sklepom o preklicu preneha veljati 
prenos pooblastila iz navedenega sklepa. 
Sklep začne učinkovati dan po objavi 
v Uradnem listu Evropske unije ali na 
poznejši dan, ki je določen v navedenem 
sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost že 
veljavnih delegiranih aktov.

Or. en

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi 
člena 6, začne veljati le, če mu niti 
Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje 
v roku enega meseca od uradnega 
obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu 
o tem aktu ali če pred iztekom tega roka 
tako Evropski parlament kot Svet obvestita 
Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta 
rok se na pobudo Evropskega parlamenta 
ali Sveta podaljša za en mesec.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi 
člena 6, začne veljati le, če mu niti 
Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje 
v roku treh mesecev od uradnega obvestila 
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem 
aktu ali če pred iztekom tega roka tako 
Evropski parlament kot Svet obvestita 
Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta 
rok se na pobudo Evropskega parlamenta 
ali Sveta podaljša za tri mesece.

Or. en


